Daljej ali pisaveu od slovenske duhovne pis-
marije, ktera je ze vender precej mnezna, — od slo-
venskih pevcov, zmed kterih jih saj en par po vsi
pravici imé izverstnih ali izbornih zasluzi, in kte-
rim se mnogi druziga in tretjiga reda slavno pri-
druzuo, — zadnjic od slovenskih casoplsov, od
kterih je se pred malim v Celji eden izhajal, in sedaj
v Ljubljani stirje mhaja_]o, in Kkteri zunaj nekterih ne-
bistevnih razlicnost vsi eno in ravno tisto slovoznan-
stvo nasledvajo in dostikrat ucCene in umetnijske
reci v zapopadik imajo,tudi ni¢ ni na znanje prislo? —
In ali niso vse te dela in pisave (po njegovilastni raz-
deli soditi) ze izdelki tretje in zadnje stopnje slo-
vijske omike 2 — V resnici je slovoznanska omika
nasiga jezika ze také doversena, de ne vidimo, ka-
kih razlag ali preiskovanj de bi se dalje treba bilo.
Slavitni koreninski besedivnik g. duhovnika Jarnika
(ki je ze pred desetemi 1éti umerl) in kteri slovenske
besede do zadnjih nerazdeljivih korenin pre-
iskuje, slovenskimu slovoznanstva také reko¢ krono na
glavo postavi.

Slovenski jezik tedaj — kakor tudi predaj imeno-
vani pisavec v ,Casniku“ poterdi — ne potrebuje po-
Blhmal visgji slovijske omlke, ampak le vec_u raz-
gsire in pridnisiga ucenja in djanske vaje pri
neméko zucenih Slovencih. Ce se toraj kaki slovenski
solnik ali vradnik, Kkterimu slovensina dobro od
rok ne gre, zavolj tega cez neomiko slovenskiga je-
zika pritozi, se nam ravno toliko zdi, kakor ko bi kak
Nemec ali Francoz, kteri pervi¢c v kako delavni-
co (Werkstitte) pride, pomankljivost nemskiga ali
francoskiga jezika dolzil, ker mnogih orodij, ki jih tam
najde, imenovati ne vé. — Daljej, ¢e bi bila neomika
slovenskiga jezika vzrok, de jih je veliko, ki dobro
slovensko govoriti in brati nme znajo: kaké bi bilo mo-
goce, de se najdejo pa nic manj tudi od druge strani
mnogi vradniki in pisaveci, kteri gladko in po-
polnama pa vladinah slovenskiga jezika govoré in
pisejo! — Zadnjic ce je slovenski jezik také neomi-
kan, kakor pisavec iz Cateza terdi, kaké bi bila za-
mogla visi vladija zapovedati, de se imajo der-
zavne postave in postavne bukve tudi v sloven-
skim jeziku pisati in razglasovati? Ali bi ne mogli mi,
ko bi hotli ojstro po terdilih sostavka sklepati, pisavca
dolziti, de vladii v nar imenitniSi re¢i nevednost
podtika? Tode tega nocemo, kér se iz njegoviga so-
stavka zadosti prepricamo, de v veliko recéh tudi po-
polnama ravnih sklepov, ki se iz njegovih terditev
izhajajo, vidil in cutil ni. — De je pa pisemstvo
(Literatur) slovenskiga jezika, kakor ne moremo tajiti,
v primeri do drugih omikanih narodov se pic¢lo in
omejeno, to zopet ni pomanjkanju omike jezika,
ampak drugotnim zadevam, posebno nedostojnimu
ravnanju poprejsnje vladije, in zraven tega Stevilni
omejenosti slovenskiga naroda, in morebiti tudi ne-
koliko, posebno v nagledu posvetniga pisemstiva,
mlacnoti slovenskih pisavcov pripisati, —

Mi bise s zavracevanjem teh terditev pisaveca, ki
so zgodovinski resnici také ocitno nasproti, ne bili nik-
dar pecall, ko bi ne bili po vsakdanjih dokazah prisi-
Lyeni, si med bravei marsiktere mlSlltl, kterim so, ka-
kor ravno ta sostavek pisavca pnca dosedanji izdelki
in napredki slovenskrga slovstva, ¢e ne ‘popolnama, saj
vecldel neznani ostali.

(Dalje sledi.)

Novicar iz Fjubljane.
Z veseljem oznanimo novico, de je gosp. Miha
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'Kastelic, dosedanji skriptor v c. k. licealni bukvar-

nici, vodja te bukvarnice izvoljen. — Sreberni kriz
s krono, ki so ga nas sedanji cesar za zasluge osno-
vali, je na Krajnskim perv: dobil Jozef Gulin,
sodni sluga v Senozecah, ki je v viharni no¢i med 6.
in 7. prosencam z nevarnost_]o lastniga zivljenja ma_]or_]a
Molnarja in njegovo rodbino smerti otel. — Te dni je
marsiralo 300 vojakov nasiga domaciga regimenta v
Jankin na Lasko, dopolnit ondi leze¢i regiment. —
Nas dezelni poglavar grof Korinski je zbolel na pljucni
bolezni na Dunaji Kér ne vémo, kdaj v Ljubljano na-
zaj pride, je slovenska igra, kl je bila za prihodnjo
saboto odlocena, za nekoliko dni odlozena.

Novicar iz mnogih LEraqjev.

Cesar Franc Jozef prebivajo zdej na dezeli v
svojim gradu v Schonbrunu blizo Dunaja. Tudi ban
Jelacic prebiva tam; od ktenga se slisi, de je svoj
odhod iz Dunaja se toliko casa odlozil, dokler ne baojo
vse postave za Horvasko dezelo pri mlmsterstvu do-
gnane. — Cesar Ferdinand so se 8 svojo gospé é¢ez
poletje v Insbruk na Tiroljsko pedali. — Nov voz, v
kterim se bojo nas Cesar pri kronanju peljali, se na Du-
naji ze dela. — Nekteri casniki so raztrosili poslednje
dni dve lazi; ena laz je bila, de so cesar skrivej se v
Varsavo k Rusovskima caru podali; druga pa, de se
je Radecki svoji sluzbi odpovedal, Lasko zapustil in
se v Svajco v pokoj podal. — Kantonski poglavarji vsih
dezel so dobili povelje, de naj si prizadevajo, de se
bojo do konca tega mesca zupani novih srenj izvolili.
— Dunajska obertnijska druzba je ministerstvu prosnjo
predlozila, de naj prepové, cunje iz nasiga cesarstva
v ptuje dezele prodajati, scer domace popirnice ne mo-
rejo shajati, kér se sedaj osemkrat ve¢ cunj za popir
potrebuje, kakor pred dvema létama. — Harmicne (col-
niske) meje med ogersko dezelo in drugimi avstrijan-
skimi dezelami bojo, kakor se slisi, kmalo vzdignjene,
kér je ministerstvo to novo postavo Ze cesarju v po-
terjenje podlozilo. — Strasno skedo delajo kobilice v
Banatu, také de, kamor se ta merces pnbhza, ni kme-
tovaveam nic druzxga pocetl, kakor zito Se zeleno po-
kositi, de si ga sa) za seno resijo. — Kakor iz jasniga
je tresila unidan neizreceno vesela novica v 10 sre-
¢nih ljudi, ki bojo po nekim zlahtniku, ki je na An-
glezkim umerl, po 3 mllrgone dedvali (erbali). Ta
bogatin se pise Pinkas, je bil iz Cnajma na Mar-
skim domd, in se je pred veé léti kot tkavski podmoj-
ster (ksel) na Anglezko podal in tam také silno obo-
gatil, de je 30 milijonov zapustil. Ena med temi erbi
je kuharca na Dunaji. Srecna kuharca! — V In-
sbruku na Tiroljskim je srenja vpeljala davek za pse.
Za vsaciga psa, ki je vec ko 4 mesce star, se placa
vsako léto 2 gold. davka, ki pride v srenjsko kaso.

Na znanje.

11. t. m. bo XI dél IIL tecaja 1850 dezelniga za-
konika in vladniga lista za krajnsko kronovino 1zdan in
razposlan.

Ta dél zapopade edino stevilko 242, namrec¢ raz-
glas c. k. krajnsklga poglavarstva od 36 maliga fravna
1850 zastran srenjam izroceniga napravljanja
domovinskih listov kot pisem za pristojnost in kot
potnih listov.

V Ljubljani 9. roznika 1850. -
0d. c¢. k. vrednistva dezelniga zakonika
za krajnsko kronovino,

Danasnjimu listu je pridjan 20. dokladni list.
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' Natiskar in zaloznik Jozef Blasnik v Ljubljant.



